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Erhöhte Position des Federtellers durch Kürzung der Feder um 50mm zur Standardausführung. 

With raised spring plate. 

Position surélevée de la coupelle par raccourcissement du ressort de 50 mm par rapport à la version standard 

Posizione rialzata dello scodellino molla grazie all’accorciamento di 50 mm della molla rispetto alla versione standard 

Posición alta del plato del muelle mediante el recorte del muelle de 50 mm al modelo estándar 

Verhoogde positie van de veerschotel door verkorting van de veer met 50 mm naar de standaarduitvoering 

Fjäderbrickans läge höjs genom att korta av fjädern 50 mm till standardutförande 

Forhøyet posisjon på fjærskive ved å forkorte fjæren med 50 mm i forhold standardutførelse 

Jousen lautasen korotettu asento lyhentämällä jousta 50 mm perusvarustukseen 

A rugótányér megemelt pozíciója a rugó 50 mm-es lerövidítésével standard kivitel esetén 

Поднятое положение тарелки пружины, достигаемое путем укорачивания пружины на 50 мм по сравнению со 
стандартным исполнением 

Zvýšená poloha sedla pružiny díky zkrácení pružiny o 50 mm oproti standardnímu provedení 

Podwyższone położenie talerzyka sprężyny poprzez skrócenie sprężyny o 50 mm względem wersji standardowej 

Η υπερυψωμένη θέση της έδρας ελατηρίου με σύμπτυξη του ελατηρίου είναι περίπου 50 mm στην τυπική έκδοση 

Poziţie ridicată a rondelei de arc prin scurtarea arcului cu 50 mm faţă de execuţia standard 

Yayın standart modele göre 50 mm kısaltılmasıyla yay tablasının yükseltilmiş pozisyonu 

Povišeni položaj tanjura opruge skraćivanjem opruge za 50 mm u odnosu na standardnu izvedbu 

通过升高弹簧盘支撑高度，从而将弹簧长度缩短 50 mm（以符合标准规格） 
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